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GEREKCE

“Tiirkiye Cumhuriyeti Hilktimeti ile Tunus Cumhuriyeti Hitkiimeti Arasinda Madencilik
ve Jeoloji Alanlarinda Isbirligi Anlagmasi” 1 Subat 2006 tarihinde Ankara’da imzalanmustir.

Anlasma ile iki tilke arasinda madencilik ve jeoloji alanlarinda kargilikli bilimsel, teknik,
teknolojik, yasal, idari ve ticari igbirliginin gelistirilmesi amaglanmaktadir. Anlagma kapsaminda
taraflarin ilgili kamu ve 6zel kuruluglan arasmnda ortakhiklar olusturularak, bilgi ve tecrlibe
degisiminin tegvik edilmesi Sngorilmektedix. '

Cergeve anlagma nitelifinde olan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Tunus Cumhuriyeti
Hiikiimeti Arasinda Madencilik ve Jeoloji Alanlarinda Igbirligi Anlasmas1” iki iilke arasinda
ekonomik ve ticari iliskilerin gelistirilmesine katkida bulunacaktir.




TURKIVE CUMHURIYETE HOKUMETI

iLE
TUNUS CUMHURIYETI HUKUMETI
ARASINDA

NADENCILIK VE JEOLOJI ALANLARINDA ISBIRLIGI ANLASMASI

Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanligr arafindan temsil edilen Tiirkive Cumbhuriveti Hitkiimeti
ile Sanavi. Enerji ve Kigiik ve Orta Olgekli [sletmeler Bakanlig) taralindan temsil edilen
Tunus Cumburiveti Hilktimeti bundan béyle “Taraflar”™ olarak antfacakur,

STirkive Cumhuriyveti ve Turus Cumhuriyeti arasinda meveut olan sicak ve dostane
iliskiler cergevesinde.

-Taraflarin ortak ¢ikar ve kendi gereksinimleri esasina dayali olarak madencilik ve
jeoloji  alanlarmda  gergeklestirecekler isbirligi  sayesinde  bahsedilen  iliskileri
kuvvetlendirmeyi ve pekistirmeyi isteverek.

-Bu isbirliginin iki tilke arasindaki Hliskileri gii¢lendirmesinin bilincinde olarak,

“Madencilik ve jeoloji alanlarindaki karsihkh isbirliginin her 1ki filkenin yararina

olacagina inanarak.
~Madencilik ve jeoloji alanlarindaki gelismenin, her iki ilkenin ekonomik ve sosyal

bitviimesi icin gerekli olduguna emin olarak, ve
-Bakanliklan diizeyinde goriismelerin yant sira ortak ¢ikarlarin gézetilmesi hususunda

teknik diizeyde goriismelerin strdiirtiimesi,

amacivia asagidaki hususlarda mutabik kalmslardir:

MADDE 1

Taraflar. viirirlitkteki ulusal xapuniirina ve mevzuatlarina uygun olarak, madencilik ve
jeoloji alanlarinda karsilikli bilimsel. teknik, teknolojik, yasal, idari ve ticari isbirliginin
gelismesini destekleyeceklerdir.

Taraflar. ozellikle iki {ilkenin madencilik ve jeoloji alanlarinda faaliyet gbsteren kamu ve

ozel kuruluslan  arasinda  ertakhklar  olusturulmasing destekleyerek, bilgi ve tecriibe

desisiminin tesvik edilmesinde mutabik kalmusglardir.
MADDE 2

Bu Anlasma ozellikle asagdaki alanlarda iki Glke arasindaki bilgi ve tecritbe degisimi
kosularna iliskin karsthkh isbirligini kapsamakeadir:

M

Nisdencilih Alaminda,

Nadencilible figili prajeterin idari sonetimi ve madencilik kanunu hakkinda isbiclian:
Aadenierin ve van Grinlerinin her ki iilkede de Gretitmest ve pazarlanmas) konularmda
Lamu ve ozel kuruluslar arasindaki isbivligi ve gortigmelerin tegvik edilmest ve gelistinlmest:
- Her i iilkede meveut teknik olanaklar ve insan kavnaklan kullamlarak. madenlerin
arastirtimast ve cikarulmasiin vant sira test. sondaj. etiid ve i_eﬁerlendirme ¢alismalart 1 e




er ini dlkede ortak igbirligh projeler: ve programlan gergeklestirebilmek igin finansal
kavnak:arm erastindmast
SFunus ve Tirkive deki
fictinet fitkelerde pazarfanmast konusunda ishirtigi:

vsfal madeni ve yan Griinlerinin Gretilmest ve Tunus, Tlrkiye ve

lealofi Alanmda:

Ozetlizle her

isbirhg::
Her iLi iilkede vapilan ve taraflann katildig: konferans ve seminerlerde sunulan bilgi.

dokiiman ve verilerin karsihikl degisimi ve jeolojik ettidlerle igili uzman de@isimi yapilmasi:
Ozellixle kursun. cinko ve barit olmak (izere her iki {ilkedeki minerallerin benzer
Gzelliklerinin arastnimasi ve toprak bilimleri ile maden arastirmalarinda tecriibe paylasgimi:
_leotermal enetji kaynaklarinm aragtinlmasi konusunda isbirligi;

¢ ki dilkenin ulusal planlan cergevesinde jeolojik arasurmalarm vaptimasimda

MADDE 3

Taraflar arasindaki madencilik ve jeoloji alanlarindaki igbirligi, asagidaki formlardan biri

veya birkacini icermelidir:

-Saha projelerinde bilgi ve tecriibe degigimi ve Tiirkiye ve Tunus’daki teknik veya idari

calismalar:
-Calisma toplanust, seminer ve konferanslarin Organizasyonu,;

-Teknoloji. bilgi ve tecriibe degigimi: _
-Madencilik ve jeoloji alanlarinda ¢alisan teknikerlerin yararlanabilmeleri i¢in uygulamal

egitim programlarinun diizenlenmest;
-Her iki tilkede vaymlanan bilimsel ve teknik verilerin degisimi;

MADDE 4

Bu Anlasmamin uygulanmast igin, Taraflar her yil diizenli olarak, Ankara ve Tunus'ta
toplanacak ortak bir teknik calisma grubu kurulmasinda mutabik kalmis olup ilk toplant
Ankarz'da vapilacaktr. -

Yilik cahsma programlan belirlemek. hedefleri saptamak. ydntemleri tespit etmek. dnerilen

projeleri onavlamak. toplanularn zaman cizelgelerini belirlemek. finans Kkaynaklarini
arastrmak ve Anlasmada kararlastinian hususlarm wygulanmasint takip etmek sozit edilen

calisma grubunun gérevieridir.
‘MADDE 5

Her bir Taraf, bu Anlasma cercevesinde virfititen bltiin igbirligi programlanna kanlan
kauluclarmim masratlarin kendisi Rarsiiavacakur.
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MADDE 6

Bu Anlasmanm hikiimleri her iki wratin diger tgtined taraflaria yapnus oldugu anlayma ve

kontratlarda ver alan hak ve vikiimliliklerine avkir dedildir.
MADDE 7

Bu Arnlagma ¢ergevesinde stirditilen ve henliz kamuya agiklanmamiy olan Gzel 1sbirhigs
programlarmin sonuglar ve bulgulan Taraflarca gizli olarak muhalaza edilecektir.

MADDE 8

Bu Anlasma. her bir tarafin digerine kendi yasal prosedirierini tamamiadigim diplomatik
vollardan teblig ettigi glinde yiiriirlige girecekur.

Bu Anlasma yuriirliige girdigi tarihten itibaren 5 yil yiiriirliikte kalir. Taratlardan herhangi birt
diger tarafa diplomatik kanallardan yazili bir bildirim ile sona erdirilmesini talep etmedikge
otomatik olarak ayn: siire icin venilenmis olacaktir. Anlagma bildirim tarihinden 6 ay sonra
sona erer. Ancak Anlasmanin taraflarca iptal edilmesi durumunda devam etmekte olan proje
ve programlar taraflar arasinda dzel bir anlasma yoksa yarim birakilmayacakur.

Bu Anlasma taraflann vazili muwabakau ile degistirilebilir.
Yapilan herhangi bir degisiklik isbu maddenin 1. paragrafinda belirtilen prosediire gére

viiriirltige girecektir.
MADDE 9

isbu imza, Anlasmay1 imzalayan taraflan kendi Hitktimetleri adina temsil etmektedir

1 Subat 2006 tarihinde Ankara'da Arapga, Tiirkge ve Ingilizce dillerinde, biitiin metinler aym
derecede gegerli olmak lizere alu asil niisha olarak hazirlanmug ve imzalannugtir Herhangi
bir anlasmazlik durumunda Ingilizce metin esas alinacaktr.

TURKIYE CUMHURIYETI HCKCMETI  TUNUS CUMHURIYETI HUKUMETI
ADINA | ADINA

, M/M ’\. . 72
Dr. MEHMET HILMI GULER AFIF CHELBI

ENERJI VE TABIT ENDUSTRI, ENERJI VE KUCUK VE
KAYNAKLAR BAKANI ORTA OLCEKLIISLETMELER
BAKANI




COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TUNISIA
IN MINING AND GEOLOGICAL FIELDS

The Government of the Republic of Turkey represented by the Ministry of Energy and
Natural Resources and the Government of the Republic of Tunisia represented by the Ministry
of Industry. Energy and Small and Middle Enterprises. hereinafter referred to as the ~Parties”

- Acting in the spirit of the warm and friendly relations existing between the Republic
of Tunisia and the Republic of Turkey;

- Willing to reinforce and consolidate the said relations through cooperation in the
mining and geological fields on the basis of their respective requirements and in the
two Parties mutual interests;

- Fully aware that such cooperation is likel

countries:
. Convinced that bilateral cooperation in the mining and geological fields will be

beneficial to both countries;
_ Confident that the development in the mining and geological fields is necessary for the

two countries economic and social growth; and
As a result of their ministerial level consultations as well as to contacts held at a

technical level and about matters of common interests;

y to strengthen relations between the two

Have agreed as follows:
ARTICLE 1

‘The Parties will. within the framework of their national laws and regulations, promote the
development of bilateral scientific. technical, technological, legislative. administrative and
commercial cooperation in the fields of mining and geology,

The two Parties also agree to encourage the exchange of information and expertise especially
by reinforcing parinership between public and private institutions in both countries operating

i the mining and geological fields.

v

ARTICLE 2

This Agreement covers bilateral cooperation, in particular the transfer of expertise and

knowledee between the two countries in the following fislds:

The mining fichl:

_ Cooperation in the mining faw and administrative management o { mining projects:
- Encourazing and promoting cooperation and consuitations between public and private
stiutions for the exploitaion and marketing of mines and their by-products in both

countries:




- i_'\ o technical and human resources available in both countries 10 provide services
1 fields related to the research and exploration for mines as well as testing. drilling.

servey and assesst ment agliv uc<;
. Seeking sources of lm:m v: o carry out common cooperation projects aitel

programmes in hoth countrie
. Cooperation in pmduumu of but Turkish and Tunisian phosphate and by-products

ard their marketing mn Tunisia. Turkey and in third countries.

The geolnoical field:

_ Cooperation in conducting geological surveys. especially under the two countries

national pians:
. Exchange of experts for geological studies. exchange of knox\ledue documents and

¢ata submitted at conterences and seminars held in both countries that the two Parties

can attend:
. Study of similar mineralization propemes in both countries, especially with regard to

lead, zinc, barite, and exchange of expertise in soil sciences and exploration for mines:
- Cooperation in the evaluation of geothermal energy resources.

ARTICLE 3

Cooperation between Me two Parties in the mining and s-_eolomcal fields shall take one or
most of the foliowing forms:

. Exchange of experts and information for field projects and technical or administrative
studies either in Turkey of in Tunisia;

- Organization of W orkshops, seminars and conferences;

- Transfer of technology. 1 information and expertise;

Arrangement of practical training programines for the benefit of technicians working

ia the mining and geological fields;
. Exchange of scientific and technical data published in both countries.

ARTICLE 4

For the implementation of this Auresment. the Two Parties have decided Lo set up a common
technical working group that shall meet regularly once @ year. alterpatively in Ankara and n

Tunisia and the first meeting will take place in Ankara.

The tasks of the said working group is 10 define annual working programimes. determine the

objectives 1o be atained. process files. approve the proposed projects. work out time
L means of tinancing and follow up the implementation ol what

schediies tor meetings. see
s boen agread upon i this Agreemant.

ARTICLE S

Pach Parny shail bear all expenses of 1ts participants in all programs of LOOPL[’\UOH

contemplated under this Agrecment.

Lo




ARTICLE 6

The provisions of this Agreement are not in contradiction with the two Parties rights and
obligations as specificd in agreements and contracts concluded with any other third parties.

ARTICLE 7

The outcome and results of speciiic programs of cooperation carried out under this Agreement
and which are not vet made public. shall be kept confidential by the parties.

ARTICLE 8

This Avreement shall come into force on the date of which both Parties have notified each
other of the completion of the Internal ratification procedures in their own countries.

This Agzreement shall be valid for five vears from the date of its entry into force. It shall be
automarically renewed for a same period, unless terminated by either party at any time by
given a written notice through the diplomatic channels to the other party. Termination shall be
effective six months after the date of such notice. In the latter case, and unless otherwise
agreed upon by the Parties, the cancellation of the Agreement shall not interrupt the
implementation of projects and programs already under way, such 1mplementat10n continuing

until the conclusion of said projects and programs.

This Agreement can be modified by the written agreement of the two Parties.
Modifications shall come into force according to the same procedures stipulated at the first

paragraph ol this article.
ARTICLE9

In witness there of the undersigned representative, duly authorized by their respective
Governments have signed this A\neenent

Done and signed on the 1% of February in Ankara in six originals in Arabie, Turkish. and
English versions of which each being equally authentic. In case of divergence of
interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNDMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF THE
THE REPUBLIC OF TURKEY REPUBLIC OF TUNISIA
Dr. MEHMET HILMI GULER AFIF CHELBI
MINISTER OF ENERGY AND MINISTER OF INDUSTRY
NATURAL RESOURCES ENERGY AND SMALL

AND MEDIUM ENTERPRISES
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T.C.
BASBAKANLIK
KANUNLAR VE KARARLAR
SENEL MUDURLUGD
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE TUNUS CUMHURingTi HUKUMETI ARASINDA
MADENCILIK VE JEOLOJI ALANLARINDA iSBIiRLiGI ANLASMASININ
ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 1 Subat 2006 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tiirkiye Cumbhuriyeti Hiikiimeti ile
Tunus Cumbhuriyeti Hikiimeti Arasinda Madencilik ve Jeoloji Alanlarinda Isbirligi Anlagmast”nin

onaylanmasi uygun bulunmusgtur.
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimu tarihinde yiiriirliige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Bakanlar Kurulu yiriitir.
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